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Odin, el  Pare de Tots,  déu de la saviesa, 


			de la guerra... i de la victòria. 


		




		

			Preàmbul


		




		

			Achtung: 
das jüdische!


			Berlín, estiu de 1936


			Uns joves uniformats de color caqui esperaven la seva presa rere la penombra d’una cantonada fosca. D’entre ells un en ressaltava per sobre dels altres, un noi ros i alt que els donava instruccions. Era el cabdill, un futur líder que s’havia de guanyar més renom a base d’ordenar i perseguir els desvalguts i els inferiors d’aquella societat que s’havia d’erigir com la més pura de la raça humana. 


			La seva intenció no era la d’atrapar cap simple mort de gana sinó la d’estomacar un autèntic contrincant que estava a punt de prendre-li la noia que, per classe social i origen, havia de ser seva a qualsevol preu. Tenia la pretensió amb ella de formar una exemplar família ària, somni indiscutible de tot alemany dins del mil·lenari Tercer Reich. I ningú el podia obstaculitzar.


			El pla havia de sortir a la perfecció!


			No, no podia fallar. Aquella vesprada seria la última que aquella maleïda rata jueva passejaria cap a casa després de magrejar a l’escollida. A ella no se la podia tocar, perquè era filla d’un bon amic del Führer, però a ell sí. El jueu pagaria cara la seva gosadia.


			—Mark, per allà arriba el jueu! —el va avisar en aquell instant un dels seus còmplices. Aleshores es van posar tots en guàrdia.


			En Mark tot seguit va treure el cap per la cantonada sigil·losament, enmig d’un silenci mortal, i el va veure caminar cap a ells, xiulant tranquil com si la vida li somrigués. Solament uns metres els separava. 


			Tot sortia com ell havia planejat. Cap intrús els podia parar els peus; els carrers eren buits, els comerços tancats, el món en aquell instant era al seu abast. L’oportunitat se li brindava amb els braços oberts com per obra del mateix destí.


			L’innocent continuava apropant-se per la vorera, segon a segon, sense témer que estava a punt de ser víctima d’un parany.


			Feia dies que en Mark tramava l’estratagema per treure-se’l de sobre, vigilant-ne tots els moviments en secret. Ara per fi es podria venjar de la infàmia de tenir per competidor aquell mitja merda, escòria social, i estalviar-se futures burles per part dels companys, evitant esdevenir el bufó dels que l’havien d’obeir i a la vegada lloar-lo.


			Entre neguits i suposicions, la dissortada víctima s’apropava a la cantonada. Els seus xiulets continuaven la cantarella enmig de la parsimònia del capvespre, amb el cap en una altra esfera, feliç per l’amor que sentia per la seva noia, aquell primer amor que havia conegut tres anys enrere, l’any 33, quan les coses van començar a empitjorar per a la seva gent. 


			Malgrat que va ser gràcies a aquells malaguanyats canvis que la va conèixer, perquè la van portar a viure a Berlín, lluny de la seva Baviera natal. Era el destí! N’estava segur! Sí, encara que també era un amor impossible, malvist en aquell entorn, però l’amor podia amb tot i el que era el més important; sentien el mateix l’un per l’altre, la necessitat d’estar junts per sempre més!


			Ja havien passat tres anys d’aquella primera trobada, d’aquella precisa i inoblidable mirada d’ulls que la casualitat havia fet coincidir dins del tramvia, d’un sentiment prohibit, de les primeres cites d’amagat on petons i abraçades entre ombres els permetia gaudir de tendresa i afecte quan al seu voltant només s’escampava odi i ràbia. Tanmateix endevinaven que un dia tot acabaria per saber-se, era qüestió de temps i aleshores... 


			Les passes despreocupades s’apropaven més i més cap a la cantonada. En Mark en aquell instant va tancar els ulls, va respirar a fons i va calcular la poca distància que els separava. Només un parell de metres, va pensar. Havia arribat el moment! Tot seguit d’un bot va saltar a la vorera, seguit dels seus companys i van desembeinar, cadascun d’ells, els seus punyals amb una esvàstica daurada gravada a l’empunyadura.


			—Quiet David! Ha arribat la teva hora rata jueva!


			En David es va deturar en sec fugint dels seus somnis, posant-se alerta alhora que els brètols el van rodejar amenaçadorament. Va reconèixer en Mark i va empassar saliva. El seu rostre blanc i polit, angelical, amb uns ulls foscos rere d’unes ulleres que li conferien un toc d’il·lustrat, va fer una ganyota d’espant i sorpresa a la vegada. Els seus cabells clenxinats cap a l’esquerra, la seva camisa feta a mida pel seu sastre contrastaven amb la fesomia d’aquell grup d’assaltants, tallats tots pels patrons establerts per les tropes d’assalt nazis. 


			De cop va notar que les cames li tremolaven, conscient del que li estava a punt de succeir. En Mark, al seu davant, el mirava amb tot el seu menyspreu, un sentiment que havia anat acumulant des que va descobrir i sorprendre a la feliç parelleta morrejant-se en un parc. Tant de bo aquella coincidència no hagués passat mai, desitjava en David. La mala sort va escapçar de ple la plàcida harmonia que havien pretès els dos enamorats ocults per murs i jardins... (però ella havia insistit massa en sortir a l’aire lliure!), sense cap por de ser assenyalats, confiats que el seu déu particular els protegiria. 


			Van errar.


			Atemorit, adonant-se de les pretensions d’aquell estúpid ambiciós amb la seva estimada Maria, en David sabia perfectament què li deparava el futur en mans d’aquells titelles hitlerians, seguidors encegats per una falsa llum de salvació, al mateix temps que les ulleres li relliscaven nas avall per una suor glaçada, una suor de pànic paralitzant. L’havien empaitat totalment desprevingut, culpable de no haver estat prou cautelós, d’haver-se sentit massa refiat en sí mateix com per témer res. 


			—S’ha acabat el joc! És meva! —l’amenaçà en Mark amb el punyal en mà.


			En David es preparava pel pitjor. Rebria estomacades, el rebentarien a cosses i cops de puny, li trencarien els ossos i el deixarien amb una fesomia irreconeixible.  En aquell instant només desitjava que allò hagués passat i que la Maria l’atengués amb el seu preuat i humil somriure. Tornar a estar amb ella fos com fos, lluny d’aquella insensata escena bàrbara i animal, era la seva única esperança. 


			I de sobte li va venir al cap una frase que havia escoltat d’un físic setmanes enrere: Tants segles de coneixement i progrés intel·lectual perquè al final un poble s’acabés comportant com els seus avantpassats més infames. 


			Però no era moment per filosofades, no!


			Mentrestant la rancúnia dominava l’ànima d’en Mark, que havent perdut el sentit de la realitat va incitar la bèstia que portava amagada dins seu, producte de la vanitat que li havien inculcat i del triomf de la doctrina. 


			De sobte el pols li va tremolar, una fredor li va colpir la columna vertebral de dalt a baix com una força vinguda del més enllà, fent-lo dubtar de les seves intencions, aconseguint fer-li baixar l’arma blanca cap avall com si volgués mostrar clemència amb la víctima, vacil·lant per un segon amb la seva obsessió d’atonyinar aquell noi indefens. Apareixia del seu interior un remordiment amagat producte segurament de les seves antigues creences religioses, uns preceptes que creia aniquilats del seu jo. 


			Per més increïble que pogués semblar en aquell instant en Mark debatia si el que estava a punt de fer era correcte o no, de si no n’estava fent un gra massa de tot plegat. Bé i mal, ètica i brutalitat es confrontaven en un fatídic segon fins que finalment la visió idealitzada del seu estimat Führer va eliminar qualsevol esperança pel pobre i desemparat David.


			Els ulls del seu líder l’estaven supervisant. Si perdonava la vida al noi només faria que perdre el respecte dels seus amics i allò seria el pitjor. Els va mirar de reüll i va comprovar que l’observaven absorts esperant que ataqués el primer. Havia de demostrar que era un home de veritat, un ari! Era una prova més a superar si volia pujar esglaons i comprometre’s fins al final amb el partit i amb la pàtria. No, no tenien de cap manera cabuda els remordiments dins d’aquell sistema, i menys per un bon cadet i prometedor futur oficial de les SS!


			He de donar exemple!


			Pressionat per la societat, per la política i pels seus propis companys es va deixar endur, permetent que el diable penetrés fins al fons de la seva existència per sempre més. 


			Perdó? A quin jueu se li pot concedir el perdó? 


			Fou així, deixant-se emportar per la ràbia continguda i obligat per l’inevitable destí que havia emprès, quan va deixar caure el ganivet al terra i va desenfundar de la seva cintura una pistola. 


			Sense pensar-s’ho dues vegades va apuntar directe el front d’en David i va prémer el gallet.


			I just després de l’espetec es va fer el silenci, un silenci demolidor i esgarrifós. 


			El tret va trencar la plàcida vesprada del barri, un llamp terrible que va rebotar a les cantonades, als terrats, als murs i edificis, que va alertar els veïns que sopaven a casa seva i els gats que corrien entre les deixalles i les escombraries, un únic i simple tret que acabava de manllevar una vida.


			El cadàver romania estès al terra, brollant-ne sang del seu crani, sang que s’escurava lentament cap a les clavegueres, sang que havia esquitxat l’uniforme de dos dels amics d’en Mark. Metres enllà unes fines i primes ulleres trencades havien volat fins a esclafar-se sobre les llambordes del carrer. Al voltant del cos cinc nois se’l miraven amb deteniment, com estàtues de pedra, cinc jutges i executors del mal. 


			Havien travessat el llindar. 


			Tot havia anat massa ràpid. Un d’ells s’acabava de convertir en assassí i els altres quatre en còmplices. El que havia de ser una pallissa havia esdevingut un crim.


			Encara que fossin aplaudits i victorejats pels seus més tard els quatre sequaços es veien culpables d’un acte atroç... 


			Però no hi ha marxa enrere. El fet està fet.


			Espantats, entre pors i neguits pel futur, un a un giraven la vista del cadàver cap a en Mark, glaçats per un càstig més que immerescut sobre un noi que no els havia fet cap mal, que no s’havia pogut ni defensar. N’esperaven alguna resposta, una ordre a la qual obeir, el que fos d’ell.


			En Mark per la seva banda romania palplantat mentre intentava mantenir la calma. A poc a poc va enfundar la pistola a la cintura, provant d’amagar el mateix pànic que sofrien els seus companys.


			Intentava recordar el que li havien inculcat durant la seva formació patriòtica: Ni clemència ni por! No es podia ensorrar, doncs havia de continuar el camí que acabava d’iniciar. Aquella era la seva primera mort, una prova més del seu alliçonament com a bon nacionalsocialista. Sentint-se líder del grup, per sobre de les lliures voluntats d’aquells seus amics, se’ls va mirar detingudament alhora que va fer una passa enrere i va escopir al cadàver. Va encertar de ple. 


			Aleshores va recollir el seu punyal de la vorera i va manar amb un to sec i disciplinari tornar d’on havien vingut, deixant el cadàver abandonat enmig del carrer, amb els braços i cames estesos, tal i com havia caigut al rebre la bala que li havia cegat la vida.


			En aquell estiu del 36 però, amb les Olimpíades a la capital del Reich, encara era massa aviat per predir el futur. Les potències estrangeres volien creure que Hitler només era un xerraire, un bocamoll que s’acontentaria amb alguna donació territorial. Els considerats no-aris van poder gaudir de l’últim any de calma en una terra enverinada per la ràbia que expandia el gran salvador.


			En Mark tenia via lliure per aconseguir la noia i fer-la completament seva. Res li ho impediria.


			El que no s’esperava però, ni ell ni cap dels seus, era que aquella mort tindria unes repercussions funestes en el futur... de catastròfiques i inimaginables proporcions que decidiria el final d’una segona guerra mundial que encara tardaria tres anys en esclatar.


			Una noieta desconsolada plorava hores més tard la mort d’en David. Es deia Maria. Agenollada, el va agafar amb els seus propis braços entre llàgrimes i crits d’histèria, encerclada pels parents i amics del pobre noi. Enmig del front apareixia l’horrible ferida de bala, una ferida negra d’on n’havia brollat rius de sang vermella. Encara tenia els ulls oberts. 


			El barri sencer ocupava el carrer quan un vell de barba blanca va alçar la mirada cap al cel, va apuntar amb el seu bastó cap als núvols i va preguntar-li al seu déu si aquell seria tanmateix el futur de tots ells.


			BARCELONA, 27-05-1944


			AL COMANDAMENT SUPERIOR


			FRACÀS CAPTURA ODIN STOP ESFORÇOS CENTRATS PROJECTES URANORIUM I WUNDERWAFFEN STOP ABANDONEM ESPANYA STOP CONTINUEM RECERCA ARMES FISSIÓ ALEMANYES STOP 


			OBJECTIU CAPTURAR ENGINYER VON ARDENNE-PROGRAMA WUWA STOP


			CONFIRMEM DESAPARICIÓ AGENT OMEGA STOP


			ESPEREM CONFIRMACIÓ MISSIONS STOP


			EQUIP ALSOS – PROJECTE MANHATTAN – DPT. DEFENSA USA


			WASHINGTON, 02-06-1944


			A EQUIP ALSOS - RESPOSTA TELEGRAMA DE 27-05-1944


			ORDENEM:


			INVESTIGACIÓ PROJECTES URANORIUM I WUWA STOP 


			CAPTURAR VON ARDENNE STOP


			GOVERN USA NEGARÀ EXISTÈNCIA ODIN I IMPLICACIONS STOP 


			SUSPENGUIN RECERCA AGENT OMEGA STOP


			DPT. DEFENSA USA


		




		

			Primera part 

Hereus 
del passat


		




		

			L’estranya 
d’ulls blaus


			Portbou, març de 1944.


			1


			—Faràs el que jo et digui! 


			Les paraules del seu pare li pertorbaven altra vegada la ment, paraules inoportunes que la marcaven des del passat. 


			Els seus ulls blaus van desaparèixer rere d’uns prismàtics negres, observant des de la muntanya el poc i esmorteït moviment de l’enorme complex ferroviari que s’estenia per sota dels seus peus. La foscor de la nit envaïa tota la vall, ara una penombra derrotada pels pocs fanals de les andanes que projectaven una buidor espectral. A sota, entre les vies i el mar, s’alçaven adormits per uns llums tènues els carrers deserts d’una vila que sostenia amb les seves espatlles el gran tresor i riquesa d’edificis, vies i vagons que els donava vida.


			L’aire romania estancat, inert i estèril, omplint Portbou d’un ambient viciat per les màquines de vapor, uns monstres metàl·lics que durant el dia havien recorregut amunt i avall els camins de ferro traçats per la mà de l’home dècades enrere. En aquell instant però el temps s’havia deturat, les locomotores descansaven mentre esperaven l’alba per tornar a exhalar el seu alè pestilent i carbonitzant, marcant el ritme d’una època on els vells temps frenaven fervorosament l’avenç de l’home. 


			Un silenci esfereïdor impregnava la panoràmica des de les alçades agrestes i pendents, des d’on la tenaç observadora de la nit divisava qualsevol moviment fos per mar o per terra, fos una barca, un tren, un cotxe, carro o tan sols un individu a peu.


			El trist, fred i ventós hivern d’aquell 1944 estava a punt de donar pas a la primavera, on les fulles dels arbres tornarien a brotar, l’energia de la vida i l’escalfor del sol germinarien en flors multicolors que omplirien de bellesa aquelles pelades muntanyes, desertes tristament dels boscos i dels llacs de la terra natal de la forastera, de Baviera.


			La Maria va recordar llavors enmig de la foscor l’avi Otto quan la portava de petita d’excursió al llac. 


			—Avi, mira les muntanyes: no hi ha neu! —senyalava els Alps amb el dit índex.


			—No n’hi ha perquè som a l’estiu i la neu s’ha desfet per la calor Maria. Però farem una cosa, jugarem a un joc! Et sembla bé? —la petita va fer que sí amb el cap tot escapant-se-li un somriure tendre dels llavis.


			Tanquem els ulls!


			Llavors ella va aclucar les parpelles amb força i il·lusió.


			—Ara, amb els ulls tancats, imagina’t el llac glaçat, envoltat d’una densa capa blanca de neu blanca. Al teu voltant hi ha nens que juguen tirant-se boles de neu. Els veus?


			—Sí avi! 


			—Fa molta fred i anem abrigats de cap a peus. I... òndia! Fixa’t amb les muntanyes, estan completament nevades! 


			—Sí avi, estan blanquíssimes! —va respondre amb un gran somriure d’orella a orella sense obrir els ulls.


			Anys més tard el seu pare va substituir a l’avi durant les passejades pel llac, quan la Maria ja no era cap nena sinó una adolescent que ja no creia amb tantes fantasies encara que continuava somiant en mons delirants durant les nits.


			El record del seu pare però li va ferir certament l’ànima, aquell pare que tant l’havia estimada, amb qui de petita hi havia jugat hores i hores i amb qui havia compartit tota la seva infantesa i part de l’adolescència. Un fort sentiment d’enyorança acabava d’impactar en el seu cor, i per un moment va deixar de vigilar les andanes. No s’esperava que la memòria la pogués turmentar i trair en aquell precís instant. Potser havia estat culpa de les altes hores de la nit? Tanmateix pel cansament? O per una amarga tristor que amagava al fons de la seva ànima i que ressorgia del seu passat, d’un passat no resolt?


			Tant era! Havia estat molt feliç amb les seves nines i els seus trens! Els seus pares l’havien protegit de qualsevol entrebanc, dels maldecaps que havien hagut de patir quan va néixer, de la postguerra difícil que van haver de superar per donar-li una vida harmoniosa i joiosa.


			Aquella corrua de records formava part d’una visió a la llunyania, com un miratge enmig d’un desert enretirat dins de la seva memòria, acompanyat d’unes diminutes llàgrimes que no van poder resistir la pressió d’unes altres en els seus ulls i que finalment van regalimar cap avall incontroladament pel seu rostre blanc, immaculat, fins a la barbeta. 


			Tot d’una se li va fer un nus a l’estómac i una gran bola li va comprimir el coll, fent-la respirar profundament a glopades, refermant-se amb la mà dreta a la paret que l’amagava i aguantant els prismàtics amb l’esquerra. L’enyorament i el miratge de la seva infantesa es va convertir en impotència i frustració. Les imatges se li van aparèixer nítides, massa reals per ser tant sols porcions d’un passat que l’havia portada a vigilar una majestuosa estació de tren en un indret tant inhòspit com Portbou, a Espanya, un país estrany però proper a la vegada pels seus lligams materns. 


			Asseguda ara al cim d’una roca del vessant de la muntanya, apartant amb les mans els llargs cabells negres que li queien tapant-li el front fins a la l’alçada del llavi superior, va retornar a poc a poc al present, calmant-se, deixant de pensar amb dolors i misèries i envalentint-se. La seva força interior i el seu orgull personal eren les veritables raons per les quals els de Centaure van decidir que era ella la que estava més ben preparada per aquella missió especial i transcendental. No podia fallar!


			Fou aleshores quan dues campanades procedents de l’església de Santa Maria van tallar aquell moment tant personal que estava revivint, emetent uns ecos que rebotaven contra la serralada i ressonaren com temibles exèrcits de les tenebres. S’havia fet tard i la intrusa de la foscor va decidir sortir del darrera de la paret on s’ocultava, a la vessant nord del Coll del Frare, baixar al poble i anar a dormir. Estava segura que la matinada romandria tranquil·la i silenciosa, sense cap novetat, almenys aquella nit.


			Protegida per una gavardina fosca que li donava suficient invisibilitat, va guardar-se els prismàtics a dins de la seva motxilla i a poc a poc va davallar de la muntanya amb precaució, fent jocs d’equilibris per no caure daltabaix del punyent desnivell quan es va adonar que justament passava per sobre del gran túnel que connectava la línia ferroviària amb Barcelona. Va encanyonar saliva vigilant on posava els peus en cada moment per no estimbar-se contra els rails.


			De cop i volta però va tenir la impressió que algú la vigilava des de l’estació i es va quedar quieta com una estàtua. Coneixia aquella sensació i es va alertar. Sempre que la notava passava quelcom d’inesperat pels altres però no per a ella, que havia après a respondre als estímuls i a estar a l’aguait. 


			Va fixar la visió endavant i va advertir com dos soldats amb grans llanternes estaven a punt de descobrir-la. Es va tirar al terra sense dilació rere d’uns matolls al mateix instant que les llums la van enfocar. Li havia anat de poc! Aleshores els dos soldats van donar mitja volta i la Maria va baixar de pressa cames ajudeu-me cap als carrers deserts de Portbou, vigilant totes les cantonades, fent-se invisible per qualsevol mirada enemiga ja que sabia de bones a primeres el perill al que concorria si l’enxampaven, a una desastrosa situació, enmig de la dictadura que governava aquell distant país. 


			Mentrestant tornava a visionar el seu pare. El feia culpable fins i tot d’haver anat a parar en aquell llunyà indret costaner, sentint ràbia contra ell, ràbia també per haver volgut continuar essent la bona filla que s’esperava que fos i que no va ser. Ràbia perquè fou expulsada per ser diferent.... o per sentir-se simplement humana i estimar els altres, però sobretot ràbia perquè li van prendre la vida quan van matar el seu estimat David i impotència per quan la van obligar a estimar a un altre pel qual no sentia res. 


			I allà estava, dirigida per un menyspreu latent, per venjar-se i revoltar-se contra tots els que l’havien repudiat. No li van deixar altra opció! Feia el que el seu cor li demanava i tenia claríssim el seu objectiu, més important que no pas aquella missió. Havia traçat el seu camí i per res del món canviaria de parer.


			—Faràs el que jo et digui! —la sentenciava el seu pare.


			—No! —va respondre’s a sí mateixa tot negant amb el cap, tancant els ulls amb força. 


			Va escoltar de sobte un misteriós soroll, algú que potser s’apropava cap on era ella. Havia de fugir d’aquella cantonada on s’havia ocultat i arribar el més aviat possible al seu pis de la Casa Gran, no podia perdre més temps amb bestieses que entorpien els seus propòsits. Va treure el cap i no va veure ningú a banda i banda del carrer. Llavors, sentint-se perseguida per fantasmes i espectres de la nit, va córrer fins al seu portal, va pujar les escales saltant-les de tres en tres, va entrar desesperada dins del seu pis i, sentint-se salvada i protegida, es va ficar dins del llit sota mantes i llençols.


			La son la va atrapar de seguida.
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			Una calavera horrible i cremada se li va aparèixer al davant assenyalant-la impetuosament i condemnant-la al foc etern a l’infern dels culpables, un món en flames ardents on perdria la seva ànima i la seva consciència. Diables i espectres dansaven en rotllana, eufòrics perquè esperaven la seva arribada a l’altre barri.


			Altra vegada aquelles diabòliques òrbites negres d’ulls vermells l’empaitaven. La Maria va reaccionar fent unes passes enrere morta de por, palplantada i sense alè, amb la mala sort que a la tercera passa va trepitjar-se la gavardina fosca i va caure de cul al terra, sostenint-se a l’últim moment amb els braços davant d’aquell ésser monstruós, d’abominables extremitats òssies, que l’amenaçava allargant unes esgarrifoses mans esquelètiques que es llançaven cap al seu coll per escanyar-la.


			—Mira què em vas fer mala bèstia! Mira en què em vas convertir! És culpa teva! Teva!


			La Maria es va despertar amb un crit dolorós i irritant. La suor l’embolcallava com si hagués patit una febrada. En aquell instant no sabia on era, estava perduda. Era en una presó? O a l’infern? Tot era fosc! A la seva dreta un deix de claror entrava per una finestra. Es va posar de peu, alterada, i va descobrir, a través de la finestra, un cel estel·lar i serè amb una lluna plena i immaculada. No va poder resistir la temptació de mirar-la una bona estona mentre de mica en mica es calmava i el monstre d’ulls vermells desapareixia com un fantasma de la seva ment. Sí, fantasmes del passat, es va dir, però quantes nits més la continuarien martiritzant?


			Mentre la Maria es debatia amb les pors del seu passat, Portbou es va despertar rica i plena amb un sol ataronjat que il·luminava la primera línia de la costa agresta i rocosa. Diferents patrulles de guàrdies civils feien la ronda de dos en dos pels carrers de la població controlant que tot rutllés. Els pescadors sortien a la mar amb les seves petites barques des de la Platja Gran, la mainada anava a l’escola i els seus pares a treballar. 


			La població recuperava amb prou feines la vitalitat d’abans de la Guerra Civil espanyola.


			Cinc anys després retornaven a casa encara molts dels que havien lluitat durant el conflicte armat, la majoria del bàndol republicà, vençuts per la desgràcia d’haver hagut de complir posteriorment el servei militar franquista i havent hagut de jurar la nova bandera. Altra sort tingueren els que havien caigut en camps de presoners, o els pocs exiliats que intentaven tornar amb l’esperança de no rebre represàlies. També ho feren els que al contrari havien lluitat a favor dels revoltats, els autoanomenats “nacionals”, que eren els que repartien ara el bacallà, els flamants nous amos d’un imperi que s’havia alineat amb Alemanya i amb Itàlia.


			En direcció a l’estació caminaven dos amics com cada matí, travessant la Rambla i remuntant la pujada que desembocava en unes amenaçadores escales de forta pendent. Els dos eren uns dels afortunats supervivents del bàndol republicà que van poder tornar a Portbou. El més alt es deia Quimet. Entre el servei militar republicà, la Guerra Civil i el posterior servei militar franquista havia perdut deu anys de la seva vida quadrant-se amb el fusell en mà. Després de sofrir les misèries i els horrors de la guerra, i d’haver de sotmetre’s al vencedor, per fi estava començant una nova vida.


			En Quimet fou obligat a lluitar pel bàndol roig. Si hagués mostrat oposició o deserció l’haurien executat. No va tenir cap més remei. Recordava però que per més que li repugnés aquella dictadura el que havia temut durant la guerra havien estat els comitès rojos que es van emportar la vida de molts dels seus companys. 


			Es sentia benaventurat per no haver estat mai cridat per aquella colla d’exterminadors sense escrúpols. Però ara per sort allò formava part d’un passat més que recent, i almenys ja no havia de témer per aquella colla d’assassins. Si es portava d’acord amb les noves regles del joc, podia estar més o menys tranquil. Només havia de sobreviure... i tan sols allò podia ésser prou complicat.


			Altiu, prim i amb unes entrades prominents al front, en Quimet havia aconseguit feina d’impressor a l’altra banda de la frontera, a la veïna Cerbère o Cervera de la Marenda, com també se la coneixia. Cada dia s’hi dirigia des de feia un any amb el tren a través del túnel de Belitres que connectava les dues xarxes de ferrocarril, la francesa i l’espanyola, amb els amples de via corresponents.


			Fou així com aquell matí, com cada matí, va emprendre la rutina d’anar cap a la feina amb en Joan, el seu amic de fatigues,  pujant les escales de l’estació i dirigint-se cap a l’andana de sempre.


			Hagués estat una jornada qualsevol per en Quimet si no hagués aparegut ella, la desconeguda amb qui es va creuar enmig del bullici de passatgers. Era una noia de mitja alçada, prima i jove, amb els cabells negres ben pentinats i uns ulls d’un blau intens que provocava que, junt amb el seu caminar i una figura que sota la gavardina havia de ser espectacular, fossin molts els homes que la contemplessin, alguns de reüll malgrat que d’altres amb autèntica lascívia i desig. 


			La va mirar amb deteniment sense treure’s la cigarreta de la boca quan ella li va passar pel seu costat. En aquell instant la dona, sentint-se observada, va girar amb lleugeresa el cap a la dreta i el va aguaitar un segon de reüll, un sol i llarg segon. Fou quan el cor dels dos van connectar a l’instant i el temps i l’univers es van deturar.


			—Quimet! —va despertar-lo del somni en Joan, el seu amic —Has vist quin bombonet? Diuen que és estrangera. Que pel seu accent és alemanya.


			No l’havia vist mai doncs. —va respondre-li en Quimet mirant cap enrere, tornant-la a buscar amb la vista, però la sumptuosa silueta s’havia evaporat rere dels vapors de les locomotores. 


			Alemanya? —va pensar en Quimet i es va estranyar.— Què hi feia una alemanya en un lloc com aquell? Era de la Gestapo potser? Sí, n’havia sentit a parlar de la policia secreta nazi i com tot el que feia referent alemany li va fer respecte per no dir temor. 


			El tren estava a punt de marxar. Ell i en Joan van pujar a un vagó de tercera classe i es van seure en un dels bancs de fusta. Van fer una ullada a dreta i esquerra com era el costum, comprovant que eren els de sempre, els mateixos obrers de cares llargues, víctimes d’una grisa i dura vida que els convertia amb abnegats de classe humil, persones que només podien aspirar a cuidar dels seus treballant del que fos per poder posar un plat a taula . 


			El tren va xiular aleshores iniciant una lenta i trontollosa marxa transportant-los entre sotracs i carric-carracs cap a les profunditats d’un amenaçador túnel que els esperava com cada matí per empassar-se’ls gustosament. A dins es van quedar a les fosques i l’obscuritat va brindar-li a en Quimet la imatge bella i sensual d’aquella noia que acabava de descobrir, dels seus encantadors i fascinants ulls blaus, de la seva cabellera negra i brillant, del seu rostre blanc i immaculat. Qui era? La tornaria a veure mai més? I si era nazi? —es repetí mentalment amb fredor tot i que se la va imaginar vestida amb uniforme i un desig incontrolable va pujar-li per l’estómac. La imaginació l’havia transportat fins a un altre plànol, endinsant-se en pura fantasia! Llavors es va obligar a tornar a la realitat, quan la claror tornava dins del tren procedent de la boca contrària del túnel. Era la llum de la veritat on ell no deixava de ser un pobre espanyol de segona classe vers els alemanys que dominaven tot el continent. No hi tenia res a fer amb una alemanya, n’estava completament segur. Se n’havia d’oblidar.


			Mentrestant el tren disminuïa la velocitat tot traient el morro a l’exterior d’aquell tub que travessava la muntanya i va ser dirigit cap a l’andana habitual de l’estació francesa, on uns soldats de la Wehrmacht vestits de verd els esperava per donar-los la benvinguda i de passada revisar els seus passaports. Per molta guerra i calamitats que en Quimet hagués pogut sofrir temps enrere, aquells soldats, amb l’esvàstica al braç i amb cara de malparits el feien empassar saliva. Però sabia què fer. Si quelcom havia après en tots els anys de militar era a comportar-se precisament davant dels oficials, a saber com i què respondre per no tenir problemes, a ser cautelós i a passar desapercebut. Els atrevits que es feien el milhomes sempre tenien un ràpid final. 


			El tren es va aturar. Tots els homes es van posar drets en absolut silenci i en fila índia fins a la sortida del vagó. D’un en un van començar a baixar. La mà dreta d’en Quimet s’endinsà automàticament dins de la butxaca dels pantalons per agafar la seva documentació. Va empassar saliva altre cop. Sempre aconseguien posar-lo nerviós aquells controls. Davant seu en Joan va passar sense problemes la revisió de passaport i tot seguit li va tocar el torn a en Quimet, que el va entregar a un enfurismat i desagradable grassonet amb cara de pocs amics. No el va ni mirar a la cara i li va entregar el document després d’un minúscul cop d’ull. Va sospirar pel nas. Podien estar tranquils... almenys durant aquell dia.


			Prou neguit era sentir-se vigilats a casa que també ho haguessin de ser a l’altre costat de la frontera. Aquell món s’havia convertit en una terra sinistra!
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			La Maria va entrar a les vuit del matí al seu despatx situat a la segona planta de l’esplendorosa estació neoclàssica. A través dels finestrals gaudia d’unes vistes espectaculars sota la impactant marquesina de vidre i metall que protegia les cinc principals vies espanyoles. A l’altra banda, a la seva esquena hi quedaven les dues vies d’ample francès.


			Com sempre abans de posar-se a teclejar a la màquina d’escriure, va apropar-se als vidres. La claror de la llum natural que entrava xocava contra l’inconfusible retrat d’aquell general victoriós, grassonet i lleig que imposava el seu govern per la gràcia de Déu. Per un segon la seva ment es va relaxar mentre deixava anar el fum blanc de la cigarreta per la boca. Els seus ulls es fixaven en el no res al mateix temps que els seus pensaments es dispersaven per un mar d’enyorança i tristesa que només es podia guardar per a sí mateixa, com sempre.


			La desventurada tramuntana havia començat a bufar des de les muntanyes, escopint unes primeres ràfegues de fred capaces de convertir aquell indret en un autèntic Pol Nord. La Maria llavors va patir un calfred, com si només de percebre amb la vista els efectes d’aquell remolí d’aire se li congelés el cos.


			Va mirar enrere. Al damunt de la taula li havien col·locat degudament una columna de carpetes gruixudes plenes de folis per transcriure de l’alemany al castellà. No, no tenia cap ganes de fer-ho, malgrat que era la seva feina, la tapadora amb la que havia aconseguit travessar la frontera sense aixecar sospites i posicionar-se per quan calgués, tal com li havien encomanat els de Centaure.


			Un xiulet llunyà aleshores li va fer tombar la vista altre cop a les andanes. Va observar-les despreocupadament, veient-hi  només tres trens estacionats. Un en direcció a França i els altres dos encarats en sentit contrari. En aquell instant les diverses màquines de vapor impregnaven de fums de diferents colors des del blanc, passant pel gris i fins arribar al negre, l’atmosfera que lluitava per traspassar la vall i arribar al poble, per endinsar-se més endavant en el mar i perdre’s finalment a l’horitzó. Era com un concert de gasos, tots dansant en la mateixa direcció i formant una dansa hipnòtica que podia durar l’eternitat sencera.


			De sobte una fiblada li va reactivar tots els sentits, pressentint que algú es dirigia cap a ella i va apagar amb rapidesa la cigarreta. Va dirigir l’atenció cap a la porta tancada. Aquesta es va obrir bruscament i en va aparèixer una noia vestida d’un blau fosc uniformat. Era la Clara, la seva companya de feina i també la primera amistat que havia fet a Portbou. Tenia vint-i-tres anys, dos menys que la Maria i duia els cabells negres deixats anar per l’esquena. La Clara era una noia massa imprevisible, mai sabia per on li podia sortir. Els seus ulls eren marrons i grossos traspuaven una jovialitat que la Maria anhelava, doncs feia temps que havia deixat la joventut enrere malgrat la seva edat.


			—Maria, bon dia! —la va saludar alegrement apropant-se a la finestra— No diries mai què acaba de passar?


			—Bon dia Clara. —va respondre-li la Maria sense poder dissimular el seu accent alemany— No, tu diràs?


			La Maria es va posar en guàrdia. Estava segura del que li anava a dir i havia de fer-li creure amb cara de sorpresa que no en sabia res.


			—No t’ho creuràs, han substituït un altre cap d’estació!


			Dit i fet, tal i com ella es pensava.


			—Com? Ja porten acomiadats quatre dels cinc caps! Només queda en Demetrio dels d’abans!


			—Sí. No ho trobes estrany que els canviïn a tots de cop?


			—Segurament deu ser alguna directriu de Madrid. No ens ho diran pas! 


			Encara que la Maria va aconseguir fer-se la despistada, la Clara va notar que la seva companya emprava una conducta esquiva, com si se la volgués treure de sobre per algun motiu. No era la primera vegada que es comportava així l’alemanya. Potser sabia quelcom més? Oh... i si fossin només pensaments estúpids de la mateixa Clara? I si s’equivocava? Per què tenia que dubtar o desconfiar de la forastera? 


			Enmig dels dubtes i suposicions un altre xiulet greu provinent de l’exterior va escapçar la conversa, captant l’alerta de les dues dones cap enfora on uns trens feien maniobres. Aleshores la Clara, trastocada pels xiulets dels trens, va donar per acabada la conversa i va tornar cap al seu despatx, no sense abans tibar els llavis amb un somriure afectuós que la Maria va correspondre-li fent-li l’ullet.


			Sola per fi altra vegada va sospirar alleugerida. No li agradava haver de mentir a la Clara perquè era una bona amiga. L’havia ajudat quan unes setmanes abans va arribar a Portbou sense conèixer a ningú. Llavors es van fer tan íntimes que van començar a quedar per passejar i també a assistir juntes a les celebracions del poble. Però no tot era tan senzill. Per molt amiga de l’ànima que fos no podia sospitar res de la veritat que amagava la Maria. No era fàcil mentir sempre i per això s’esforçava en ser el més agradable possible per no perdre aquella relació.


			Fos com fos la Maria havia de fer prevaldre la seva condició secreta per sobre de qualsevol lligam amistós del seu entorn més immediat. Era una norma bàsica i l’havia de complir!


			El sol es va alçar fins al migdia, brillant com l’estiu mateix, reafirmant amb intensitat tots els tons blaus del mar i del cel; i també el verd de les primeres fulles dels plataners baixos de la Rambla que a l’estiu oferirien una ombra impertorbable i refrescant. 


			La Maria es va seure i es va posar a transcriure documents al castellà encara que al cap d’una estona es va adonar que tenia la ment i els sentits en un altre lloc. No aconseguia concentrar-se. Va inspirar profundament, deixant anar a poc a poc l’aire per la boca i tancant als ulls, intentant relaxar-se i buidar-se de preocupacions. Aquell home... aquell home que l’havia atret a l’andana de l’estació havia encès un foc dins seu, alçant una polseguera d’emocions enfrontades entre sí. Temia que si no ho dominava esclataria altra vegada la fúria sentimental i havia d’evitar com fos repetir els errors del passat. 


			No ho podia contenir. Se li apareixia la silueta masculina una vegada i una altra com si l’individu esdevingués sobrehumà. Va recordar-ne les faccions, el front que s’allargava, i els petits, vius, poderosos i penetrants ullets que la van guaitar... Qui era? Com és que no l’havia vist encara des que havia arribat de l’estranger? Què era allò que havia notat dins seu quan van creuar les mirades? I si... i si...?  


			—No, no em puc permetre estar enamorada! —es va dir a sí mateixa.


			Es va tapar els ulls amb els palmells de les mans, fent un intent per reprimir l’ànima pertorbada que havia cregut deixar abandonada a la seva terra, al seu país llunyà. Tornar a patir? A estimar? A plorar? Tindria prou cor per encabir-hi un altre home? 


			No, no seria capaç de tornar a suportar més dolor. L’havia d’oblidar i s’hi havia d’esforçar en fer-ho perquè el ressentiment del passat no havia desaparegut. Però pel que alguns podia ser fàcil per a ella constituïa un impossible. Rere del seu rostre preocupat ocultava una batalla campal perquè passat, present i futur tornaven a debatre’s entre sí. Havia rebut un missatge clar i demolidor; li agradava aquell desconegut. Quina altra opció tenia sinó passar del sentiment? Era la seva obligació! Però... a la vegada feia tant de temps que no havia sentit el mateix per ningú...


			I com si es tractés d’una cadena, l’emoció la va transportar anys enrere, no podent evitar recordar el seu primer gran amor de la vida als catorze anys. El va projectar amb tota la intensitat que va poder fins a fer-lo quasi real dins d’aquell despatx, com si el tingués assegut al davant. La visió s’havia tornat en blanc i negre, com els documentals que el doctor Goebbels feia empassar a tot el seu poble amb un embut. 


			En David continuava tenint el mateix aspecte dels bons temps, amb els seus cabells fins i negres que li queien clenxinats cap a l’esquerra, amb la seva americana impecable i el seu elegant corbatí. El seu rostre blanc mantenia la bellesa de la joventut i els seus ulls, aquells ulls grans i foscos la miraven amb delit i seguretat. Portava posada una camisa de ratlles fines, com quan es van conèixer, i a sobre la seva falda s’alçava un barret negre, representació nostàlgica d’una època que mai més tornaria. Era el barret que ella li va regalar pel seu setzè aniversari, l’últim que celebrarien abans que...


			Els dos es miraven als ulls, muts, sense saber què dir-se, com si busquessin els estralls del pas dels temps en la seva fisonomia física. Però en realitat cercaven l’un amb l’altre allò que ningú podia descobrir, el que el cor amagava. 


			La Maria no va poder contenir les llàgrimes, espurnes de nostàlgia, d’amor, de rancúnia, d’angoixa, de culpabilitat... tot un mar de castradors malsons que ressorgien per fer-li mal. Tot i que s’havia convertit amb vint-i-cinc anys en una dona feta i refeta, mostrava clars símptomes facials d’haver viscut fets i situacions desagradables en aquells últims temps a despit de l’eterna joventut d’aquell jove que mai envelliria.


			En David la mirava persuasivament, penetrant dins seu, adonant-se de tot el que sentia per dins. Llavors va assentir amb la barbeta afectuosament, tancant els ulls i tornant-los a obrir. La calidesa del moment havia deturat els rellotges. 


			—Encara m’estimes... David? —li va preguntar amb els ulls plorosos, abatuda al seu seient.


			El noi es va incorporar endavant i va somriure lleugerament, torçant el cap una mica cap a la dreta, transmetent-li a la vegada calma i serenor.


			—I tu Maria, encara m’estimes? —va pronunciar apropant la seva mirada a la de la dona que estimava, transmetent-li amb el to de veu un missatge clar: què estava fent ella amb la seva vida? Per què no passava pàgina i gaudia de la seva existència d’una vegada per totes?


			De sobte la noia es va veure amb catorze anys. Duia trenes i faldilles i arrossegava amb penes i treballs unes maletes molt pesades al costat de la seva família per l’andana de l’estació de Munic. Es traslladaven a viure a Berlín, la capital alemanya. Era l’any 33, l’any que a casa seva es celebraven victòries i triomfs. I recordà la trucada, aquella trucada que decidiria el futur de tots, aquell amic del pare que havien lluitat junts i que ara el cridava al seu costat. I el pare, amb un cigar en una mà i l’altre aguantant el telèfon, que s’enorgullia i saltava d’alegria per totes les habitacions cridant:


			—Anem a Berlin, anem a Berlin!


			I fou també gràcies al trasllat quan, ja a la capital berlinesa, el va conèixer... onze anys enrere, onze anys on la vida li havia canviat completament, una porció de temps plena d’il·lusions, penes, desavinences i tanmateix també d’encerts...


			—No va ser culpa teva. 


			Foren les últimes paraules del seu estimat que no deixava de mirar-la als ulls fixament, unes paraules que la van fer sanglotar de pena quan més llàgrimes intruses li van saltar de les parpelles, desubicant-la durant uns segons i eixugant-se-les com va poder amb un mocador. 


			Quan va tornar a mirar endavant però, totes les imatges havien desaparegut, en David s’havia esfumat en l’aire i tot havia tornat a la normalitat. 


			Sola.


			Va palpar el mocador. Estava completament xop. Va obrir un calaix de l’escriptori i va agafar-ne un petit mirall de mà. Tenia els ulls vermells i cristal·lins. Qui era? Què feia? Què li havia passat? Què li estava succeint? Plorava per l’amor que encara sentia per ell? O per què es culpava en part per la sort d’aquell noi que la va enamorar? Podria tornar a ser mai més feliç? Podria estimar?


			Aleshores quatre llàgrimes van mullar les seves galtes, necessitant empassar més i més aire. Els braços li van començar a tremolar i, espantada, va treure’s les sabates de tacons per no cridar l’atenció de la resta de treballadors i va sortir a corre-cuita cap al lavabo de senyores que hi havia al capdavall del passadís, 


			Va obrir l’aixeta i en va sortir aigua fresca. Amb les mans se la va portar a la cara, asserenant-se, tranquil·litzant-se, recuperant els colors de la vida abans de sortir altre cop a l’exterior, al món estrany on estava vivint, dubtant altra vegada de la seva sort i considerant l’encert de les seves decisions. 


			Els maleïts dubtes! 


			Dues interminables hores més tard restava plantada al seu seient i mirant ara sí i ara també el retrat del dictador que penjava de la paret. Continuava capficada pel desconcert d’haver-se creuat amb aquell individu desconegut. Havia aconseguit fer-li esclatar un cúmul de records difícils de pair. Què havia de fer? Deixar passar aquella batzegada que li havia colpit el cor, actuant així amb responsabilitat cap a la seva misteriosa missió? O descobrir qui era aquell home, fent cas del seu instint encara que fos en detriment del seu deure de no sentir res per ningú? Havia de ser responsable d’una vegada per totes o... deixar-se endur com sempre per les emocions... incoherents?


			Però de sobte...


			—Faràs el que jo et digui! 


			Va aparèixer el seu pare amb la maleïda frase, aquella frase que sempre li queia com una gran llosa de pedra, sentenciant-la a viure sota la por i la inseguretat. La Maria va col·locar les mans entre els cabells i se’ls va despentinar com si hagués embogit.


			—Faràs el que jo et digui! —es va repetir cruelment amb el seu bavarès natal.


			Aleshores va alçar els ulls endavant i va apartar-se els cabells llargs i negres que li tapaven la visió. El seu rostre havia canviat, no era resignació allò que transmetia, sinó rebel·lia.


			—I una merda. —va murmurar fredament.


			Es va ruboritzar i va mirar altra vegada el retrat del dictador com si aquell militar tingués també culpable del seu passat. La mirava directament a ella, amenaçant-la amb els seus petits ulls i amb aquell bigotet que, a diferència del Führer, no feia cap tipus de por. Estava decidida. Es va posar dreta i s’hi va encarar imaginant la figura del seu pare en el lloc del dictador espanyol, que la mirava amb menyspreu des de més amunt com si tingués dret sobre la seva vida. 


			I una merda!!! —va cridar-lo amb els punys alçats i tancats amb tota la força del seu cos.


			Tot seguit es va calçar les sabates de tacons, va sortir del seu despatx amb ímpetu, marcant unes passes inconfusibles i provocant ecos pertot el passadís, cridant l’atenció de secretaris i ajudants fins arribar al seu destí, el despatx de la Clara. Estava convençuda que, tot i poder-se equivocar, feia el que havia fet durant tota la seva vida; lluitar pel que creia. Es sentia orgullosa, la vitalitat ressorgia, l’autoestima s’inflava com un globus aerostàtic, com un zepelí. Estava a punt de donar una passa qui sap si equivocada, tot i que sí inevitable. Va agafar aire i va trucar a la porta de la seva amiga. Necessitava informació, necessitava respostes! 


			—Clara... perdona que et molesti, et puc fer una pregunta?


			La Clara, asseguda rere de la seva taula, va deixar el que estava fent, la va mirar i va alçar la cella dreta, sorpresa al veure per primera vegada una Maria decidida. Era com si aquella noia hagués fet fora les pors de la seva vida d’una cossa al cul.  


			—Sí és clar, digues. 


			—Coneixes els que cada matí van a França amb tren?


			La Clara en un primer moment li va semblar que la pregunta anava encaminada a algun problema burocràtic o de papers, però s’adonà que la seva amiga anava molt més enllà. El sisè sentit va actuar. Quina importància podia tenir per a la Maria saber qui eren, si no és que algun d’ells li interessava? Llavors va obrir els ulls al desentrellar la resposta més simple de totes, almenys de tota jove soltera en un lloc com aquell on no sobraven precisament arquetípics homes galants. 


			—Qui t’agrada? —li va preguntar picant-li l’ullet. 


			Abans de respondre la Maria va deixar que passessin uns segons. La tensió en l’ambient era densa i asfixiant. Les dues mirant-se. I tot d’una van esclatar en riallades, tapant-se la boca amb les mans per no cridar l’atenció dels companys, perquè al cap i a la fi eren dues dones “innocents” en un entorn fred, hostil i sobretot masculí.


			4


			La tramuntana s’havia enfortit durant tot el matí atacant amb potència ja cap al migdia qualsevol racó de la vila fronterera. Els carrers s’havien buidat, les barques havien quedat recloses a la platja i el mar estava tèrbol i amenaçador. Finestres tancades, portals barrats, només vent i més vent.


			La Maria tornava de pressa cap a casa seva, baixant de l’estació, intentant aguantar l’equilibri contra aquella força que se la volia emportar endavant. Amb prou feines podia obrir els ulls amb les maleïdes ràfegues que s’enduien tot el que es trobaven pel seu camí. 


			Quan per fi va arribar al seu pis es va trobar amb una sorpresa inesperada a l’obrir la porta: un sobre sèpia s’hi havia escolat per sota. La Maria el va recollir amb cura del terra, tancant la porta al seu darrera i va anar cap el menjador, buscant la claror de la claror que penetrava dels finestrals. Es va seure al sofà i amb un obrecartes que tenia al cim de la taula el va obrir. De dins en va extreure un foli escrit a màquina. 


			Les galtes se li van tensar. Només llegir la primera línia en va tenir suficient. Un neguit la va posseir de dalt a baix com si el contingut de la missiva fos prou important com per sentir-se insegura, alhora que va fer una ullada al seu voltant, assegurant-se que estava sola i no tenia la companyia de cap intrús dins de casa. 


			No n’hi havia prou.


			Va caminar lentament, obrecartes en mà i amb la punta cap amunt, amb actitud amenaçadora, cap a la primera porta, la de la cuina. La va obrir amb cautela. Silenci total. 


			Va respirar a fons i hi va treure el cap amb l’amenaçador obrecartes pel davant. No hi havia ningú. Llavors va mirar enrere altra vegada, no fos cas que l’ataquessin per l’esquena. Ningú tampoc. Tot correcte. 


			Una a una va assegurar-se de que darrere de cap de les portes l’estigués esperant qualsevol assassí que hagués rebut la instrucció de liquidar-la. Mica en mica però es va calmar, adonant-se que no hi havia cap perill per preocupar-se. Llavors va fer un lleuger sospir i va retornar al menjador on es va seure més tranquil·la al sofà de vellut, de color marró, el mateix sofà que es va trobar quan va ocupar el pis poc temps enrere. 


			Va rellegir llavors altra vegada la carta:


			“Agent Omega:


			Operació Odin activada i iniciada. Santa Claus està de camí amb els follets. Portarà els regals esperats per a tota la mainada. No podem confirmar el dia de Nadal. 


			Prepari rebuda.


			Centaure Blau”


			La Maria, la fins llavors agent Omega, va trobar aquella missiva curta i innecessària. Sí, estava a punt d’arribar el gran moment pel qual hauria d’intervenir, però tampoc li deien quan. Per tant, l’objectiu d’aquella carta era només la de recordar-li qui era i què hi feia allà. Era un avís, una alerta segurament emprada perquè parés atenció i no oblidés quina era la seva missió existencial. 


			A més la tenien controlada. Sabien on era. Si no la carta no li hauria arribat. Però qui podia ser el missatger?  


			Aleshores un trac-trac provinent dels trens de l’estació li van recordar el protocol establert sempre que es rebia una carta de Centaure. Es va dirigir cap a la cuina, va encendre un misto i va cremar el document a l’aigüera. Mentre ho feia notava com a dins seu l’angoixa anava en augment. S’adonava que s’havia ficat dins d’un entramat de gent on tothom vigilava a tothom, fossin persones del carrer, espies o militars. Una xarxa on ningú era lliure per molt que lluités per la llibertat. Per quina llibertat estava lluitant doncs, per la seva o per la d’altres? Perquè al cap i a la fi ningú era lliure!


			Es va seure altra vegada al sofà del menjador. Sola. Completament sola. Qui li manava ficar-se en aquella paranoia? Sempre acabava caient de quatre potes en qualsevol parany. Va mirar el sofà, l’estèril sofà i va recordar el primer dia que el va veure. Fou setmanes enrere quan va baixar del tren amb una sola maleta a l’andana de Portbou. Era un matí hivernal, fred i auster de qualsevol benvinguda. Va baixar del vagó de primera classe cansada pel llarg viatge que havia hagut d’aguantar. Lluïa un dels seus millors abrics i un barret sumptuós i femení que li ressaltava les belles i joves faccions del seu rostre, atraient les mirades encuriosides de viatgers i personal de l’estació.


			Amb el passaport alemany ben guardat a la bossa, la Maria va caminar amb els tacons fins a l’entrada del vestíbul de l’estació. Va notar com el seu voltant estava format per rostres desconfiats i cansats, mancats de vida en molts dels casos. Éssers grisos, homes i dones que vestien amb robes d’antany, d’una altra època. No, no era en qualsevol cas i com suposava cap país d’avantguarda. 


			Es va preguntar si la seva mare s’hauria sentit igual d’estranya quan va arribar a Munic. 


			Hauria experimentat les mateixes sensacions? 


			Al vestíbul l’esperava un senyor morè i baixet, ben vestit i amb corbatí, amb un curiós bigoti negre ben retallat sota el nas i una gorra de cap d’estació al damunt del cap. Quan la va veure entrar al vestíbul principal s’hi va fixar amb els seus ulls petits i la va identificar, era qui esperava, no podia ser altra segons les especificacions que li havien donat els seus superiors.


			La Maria a cada passa observava de reüll el seu voltant. Era la primera vegada que posava els peus en aquell estat llunyà. S’hi respirava un aire completament diferent del que havia conegut fins aleshores, un ambient salat pel mar i amb unes olors típiques del ferrocarril a vapor. De sobte va pressentir que la vigilaven. Era altra vegada aquella sensació intensa que l’alterava i la traslladava a un altre nivell, a un estat superior de consciència on la realitat prenia un altre color i els estímuls es perfilaven nítidament. Darrere seu, a deu metres, el cap d’estació s’hi apropava amb un somriure als llavis. Tot i ser baixet les seves cames s’afanyaven amb pressa i en un tres i no res es va quadrar davant seu, traient-se la gorra amb cordialitat com tot senyor ben educat. Llavors amb la mà dreta la va saludar afectuosament, abaixant el cap amb una reverència com si ella formés part del cos diplomàtic del Reich.


			—Benvinguda Frau Maria. Sóc en Demetrio Garcia, un dels cinc caps d’estació. L’estava esperant senyoreta. Espero que hagi tingut un agradable viatge.


			—Moltes gràcies senyor Demetrio. —li va respondre amb un castellà prou correcte i regalant-li un somriure que va fer alçar les celles del seu interlocutor.


			—L’agència ens va comunicar que arribaria avui. Si us plau senyoreta, acompanyi’m. Li tinc un despatx preparat, tot i que el més important de tot després del seu llarg viatge és descansar i dinar. Segurament no ha dinat oi?


			—No, no he dinat.


			—És el que em temia. Si us plau segueixi’m, un dels meus mossos li portarà la maleta. Anirem directe al pis que li he pogut aconseguir. Aquí en porto les claus! És un apartament que no hi estarà gens malament, encarat al mar, cap a llevant, i que a més també gaudeix de vistes a l’estació. Tot el dia hi tindrà llum natural! És aquí al costat mateix, amb dos minuts hi serem a peu.


			El mosso va agafar la maleta de la Maria i col·locant-se darrere dels dos els va seguir baixant les escales que donaven a un gran carrer voltejat d’arbres a banda i banda. Després van girar cap a l’esquerra, creuant la Rambla de Portbou i van continuar a peu per una de les voreres de la carretera de França, on s’hi alçava un imponent edifici.


			—És aquí! —va indicar-li en Demetrio.


			Mentrestant ella s’havia fixat amb els noms dels carrers, les cases, les mirades de la gent que es trobava, la fesomia general d’aquell poble obert a mar i muntanya. Volia copsar amb una sola alenada d’aire tot el context amb el que hauria de viure a partir d’aquell instant. S’havia de situar ràpidament i formar part d’aquella nova societat.


			Creuant la carretera que portava a la duana i a França, varen entrar tot seguit per un dels portals de l’edifici, conegut com la Casa Gran, i es van pujar escales amunt fins a la segona planta, on en Demetrio va obrir amb una clau una porta de fusta de color verd.


			—Passi si us plau, les dames primer.


			La Maria va entrar. En aquell mateix instant una estranya olor li penetrà pel nas provinent d’aquell pis poc ventilat, una ferum d’abandó i també d’una incipient però palpable tristesa. En Demetrio va passar altre cop al davant i li va mostrar totes les habitacions, encenent-ne el llum de cadascuna d’elles. Darrere seu el mosso va deixar la maleta al menjador i es va quedar esperant a l’escala sense molestar-los.


			La cuina, el menjador, dues habitacions i un petit lavabo serien a partir d’aquell moment les parets on hauria de conviure els propers mesos.


			—Ha tingut molta sort senyoreta Maria: la família que hi vivia hi va deixar els mobles, així s’estalviarà uns diners en comprar-ne de nous.


			En Demetrio obria tots els batents dels finestrals per deixar-hi entrar la llum i l’aire fresc. La Maria va mirar els mobles. El cap d’estació tenia raó, eren uns mobles vells i sens dubte havien estat d’algú altre. Amb els dits va repassar-ne les cantonades rectilínies. La foscor els donava un toc sinistre però amb la claror que entrava ara pels finestrals quedaven bé.


			Va esperar a la tarda, després de dinar amb el senyor Demetrio al restaurant de l’estació de tren, per remenar els calaixos, mirar sota els llits i inspeccionar tots els racons per descobrir la història del pis perquè, tot i les explicacions plausibles que li havia donat en Demetrio quelcom no li quadrava... Al cim d’una petita butaca a dins d’una de les habitacions va trobar-hi dues nines que segurament s’haurien deixat les filles dels darrers inquilins. Fou llavors quan va tenir un mal pressentiment. Quina nena es deixa la seva estimada nina allà dins i l’abandona? Cap! Per un moment va sentir aflicció però... per què?


			No va tardar en obtenir-ne una resposta per part dels veïns. Es va assabentar que aquell pis no havia estat ocupat des de la guerra civil i que la família que hi havia residit no va tenir temps d’emportar-se cap menester. Un bon dia havien desaparegut tots, s’havien exiliat cap a França amb només l’indispensable, fugint de l’exèrcit nacional que estava a punt de conquerir el poc que quedava de la República. El pare d’aquella família havia estat un anarquista de renom i sabia que si l’empaitaven era home mort. Ull per ull i dent per dent, va agafar quatre pertinences, la dona, les dues nenes petites i desaparegueren per sempre més, deixant-se les oblidades nines...


			La Maria estava absorta en aquell pensament quan el timbre va sonar de sobte de manera estrident. 


			Va apropar-se sigil·losament cap a la porta mentre es recomponia, estirant-se cap avall la faldilla i posant-se bé el jersei blau cel que duia posat en aquell moment. Qui podia ser a aquelles hores? I si era l’enemic? Quin enemic?


			Qui hi ha, qui em demana? —va preguntar amb veu calmada.


			Maria sóc jo, la Clara.


			Va respirar a fons, per sort era la seva millor amiga! Va girar la clau del pany i va obrir la porta intentant posar la millor cara possible.


			—Clara, què hi fas aquí, quina sorpresa! Que et vols quedar a dinar? —li va oferir.


			—Sento si et molesto a aquestes hores Maria. Havia pensat que potser voldries dinar a la fonda dels meus oncles i així podríem parlar de les nostres coses, ja saps... 


			La Clara havia posat cara d’entremaliada.


			—Que tens algun pretendent nou? 


			—T’ho diré només si acceptes la meva invitació!


			Sense pensar-s’ho dues vegades la Maria va accedir davant del misteri. Necessitava un esbargiment per la qual cosa sortir d’aquell pis li venia molt de gust. Es va posar de seguida la gavardina per protegir-se del fort vent i va seguir-la fins a la fonda dels seus oncles a peu.


			Cadires de fusta, taules ben parades amb forquilles i ganivets, avis tastant unes sopes que feien molt bona flaira, la fonda oferia un aspecte acollidor i reconfortant gràcies a una vella llar de foc que romania encesa al mig del menjador. La Clara però va portar a la nouvinguda fins a una de les taules més separades, tot i que al costat hi haguessin un grup d’avis xafarders que la feien petar.


			—I digues Clara, a què ha vingut tanta pressa inesperada? 


			—Aquí podrem parlar clar i en català Maria, estem en família. —l’advertí l’amiga mirant els altres amb complicitat— Sé qui és l’home que et va agradar. —va anunciar-li fent-li l’ullet.


			—Shhhhhht! —es va alertar la Maria tement ser escoltades pels vells— Parla en veu baixa dona!


			—Tranquil·la no t’esveris que no té res de dolent que t’agradi un home. Al despatx, quan m’has explicat els trets físics del desconegut en qüestió, m’he recordat del meu cosí-germà, d’en Quimet.


			—I?


			—Resulta que en Quimet agafa cada dia el tren del matí per anar a treballar a Cerbère d’impressor.


			—Impressor dius? 


			La Maria es va sobresaltar a l’escoltar el nom d’aquell ofici. Altra vegada els records la portaven a casa seva, als dominis de la seva infantesa i va pensar en el seu pare, que temps ençà havia treballat en el món de les impremtes, diaris i de la premsa. De sobte el seu interès per aquell noi va passar pel davant de qualsevol altra cosa. No podia pas ser cap casualitat!  


			—Sí, a l’altra banda de la frontera. —prosseguí la Clara— És un cosí que va lluitar pels rojos però que després el van deixar lliure sense càstig. Aleshores va tornar aquí amb els seus, més o menys farà un any i viu en un apartament compartit amb un amic seu davant de la Platja Gran.


			—Però com saps que és el tipus que t’he comentat? Com en pots estar tant segura?


			—Perquè han vist com et mirava!


			—Que tens espies o què?


			—No, però sí amistats. I... oi que m’has dit que anava amb un noi, i m’has dit com era i tot. Està clar que és en Joan, i ho sé perquè... bé... perquè...


			—No fotis, t’agrada aquest tal Joan a tu! —va encertar la Maria.


			La Clara va somriure. L’havia clavat. 


			—Sí. I tinc amistats que com que ho saben... bé diguem que estic al corrent dels detalls de la seva vida. Només he hagut d’indagar una mica per lligar caps amb l’home del que em parlaves.


			—Maria, a tu t’agrada el futbol?


			Quina pregunta era aquella? Quina una en portava la Clara al cap?
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